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SUMMARY

In the curriculum of the Master's Degree, this course is part of Track I (Spanish Language) and Track III
(Hispanic Studies).

The course aims to provide advanced knowledge on the teaching of Spanish as a second or foreign
language (L2/FL). The course contents revolve around reference documents for teaching/learning, a
learner-centered approach, key teacher competences, the latest teaching trends in Spanish L2 instruction,
new perspectives in the teaching/acquisition of linguistic competences, digital competence in the L2/FL
classroom, the teaching of L2 to adult migrants, and assessment and certification in L2/FL.

The course takes part in the Educational Innovative Project INTEGRA-ELE, granted by the Servei de
Formació Permanent i Innovació Educativa of UV.

In this subject the following SDGs are especially addressed: SDG4, SDG5, SDG8, SDG10 and SDG13.
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PREVIOUS KNOWLEDGE

RELATIONSHIP TO OTHER SUBJECTS OF THE SAME DEGREE

 There are no specified enrollment restrictions with other subjects of the curriculum.
 
OTHER REQUIREMENTS
 
None.

COMPETENCES / LEARNING OUTCOMES

 - 

Be able to conduct teaching and research activities in Hispanic philology subject areas

Be able to discuss the ideas of different theories in the field of Hispanic philology and to analyse their
contributions critically in order to contextualise their achievements and contrast these with the knowledge
acquired

Be able to read all types of Hispanic philological texts in a critical, analytical and competent manner, based
on a pertinent method of analysis through which it is possible to draw all their implications, both in form
and content

Ser capaces de aplicar en entornos profesionales los conocimientos y destrezas adquiridos, y de analizar
el conjunto de variables que intervienen en el cruce entre teoría y práctica, captando conflictos y
negociando soluciones, en el marco del diálogo y de la defensa de derechos y obligaciones, con criterios
deontológicos y laborales.

Ser capaces de desempeñar un trabajo en equipo, fomentando las relaciones interpersonales, el diálogo, el
respeto al otro y la no discriminación, ni lingüística ni social.

Ser capaces de emplear los recursos institucionales, los grandes instrumentos científicos, las técnicas, las
bases de datos y bibliotecas, la bibliografía, las revistas especializadas y los nuevos recursos
proporcionados por las TIC en el ámbito de estudio.

Students should demonstrate self-directed learning skills for continued academic growth.

Students should possess and understand foundational knowledge that enables original thinking and
research in the field.

To be able to integrate knowledge and make complex judgments based on information that remains
incomplete or limited, but include social and ethical responsibility reflections linked to the application of
their knowledge and judgments, from a gender perspective.
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DESCRIPTION OF CONTENTS

1. Reference documents for the acquisition of Spanish as a 2L/LE

1.1. Analysis of the main reference documents: Common European Framework of Reference for Languages
(and Companion Volume), Instituto Cervantes Curricular Plan, FREPA (A Framework of Reference for
Pluralistic Approaches to Languages and Cultures), etc.
1.2. Analysis of the main tools and resources, such as the Cervantes Virtual Center.

2. The learner in the focus: analysis of needs

2.1. Student-centered curriculum, needs analysis and goal setting.
2.2. Types of objectives and analysis tools.
Decision-making.

3. Competences of the 2L/LE teacher

3.1. Key teaching competences
3.2. Intercultural and critical competences in the L2/FL classroom

4. Latest trends in 2L/LE teaching

4.1. Project-based learning, cooperative learning, service-learning
4.2. Project design

5. Assessment and certification in 2L/LE

5.1. Evaluation and certification in ELE
5.2. DELE and SIELE certification exams
5.3. European Language Portfolio, Language Portfolio for Future Language Teachers, etc.

6. Linguistics applied to the acquisition of Spanish as a 2L/LE

6.1. Theoretical foundations of applied linguistics
6.2. Contributions of applied linguistics to Spanish language teaching
6.3. Processes of acquiring Spanish as an additional language
6.4. Methods and approaches based on applied linguistics
6.5. Evaluation from an applied linguistic perspective
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7. Digital competence in the 2L/LE classroom

7.1. Definition and dimensions of digital competence for teachers and learners
7.2. Digital tools and resources for teaching Spanish
7.3. Designing digital tasks for Spanish acquisition
7.4. Challenges and opportunities of the digital environment in the L2/FL classroom
7.5. Artificial intelligence and personalized learning

8. New perspectives in the teaching/acquisition of linguistic competences in the
acquisition of Spanish as a foreign language

8.1. New perspectives in teaching lexical competence
8.2. New perspectives in teaching grammatical competence
8.3. New perspectives in teaching pragmatic and discursive competence
8.4. Corpora, language technologies, and data-driven learning (DDL)

9. Teaching 2L to adult migrants

9.1. Characteristics and needs of the adult migrant population
9.2. Specific methodological approaches for adult education
9.3. Essential linguistic and sociocultural contents
9.4. Learning obstacles and inclusive proposals
9.5. Language policies and educational programs for migrants

 

These contents will be reflected in the following learning outcomes:

 

To know how to apply the knowledge acquired in the teaching of foreign languages, being able to solve
problems in new or unfamiliar environments related to applied linguistics.

 

To be able to integrate linguistic, sociolinguistic and pedagogical knowledge in order to face the complexity of
professional situations in which judgments must be made on the basis of incomplete or limited information,
includes reflections on the social and ethical responsibilities linked to the application of their knowledge and
judgments.

 

To possess the learning skills that will enable them to continue studying and deepening the improvement of
language teaching in a way that will be largely self-directed or autonomous.

 

To be able to work as part of a team, fostering interpersonal relationships, dialogue, respect for others and
non-discrimination, both linguistic and social, in different cultures and professional contexts in which a
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philologist may work. 

 

To be able to use institutional resources, major scientific instruments, techniques, databases and libraries,
bibliography, specialized journals and new resources provided by ICT, in teaching and researching Spanish as
a second language.

 

To be able to carry out teaching and research tasks in Spanish in applied linguistics: teaching Spanish as a
second or foreign language.

 

 

WORKLOAD

PRESENCIAL ACTIVITIES

Activity Hours
Theoretical and practical classes 40,00

Total hours 40,00

NON PRESENCIAL ACTIVITIES

Activity Hours
Attendance at other activities 6,00
Individual or group project 0,00
Independent study and work 104,00
Preparation of lessons 0,00
Preparation for assessment activities 0,00
Resolution of case studies 0,00

Total hours 110,00

TEACHING METHODOLOGY

In line with the theoretical-practical nature of the course, methodologies are used that combine lectures
with primarily practical and applied activities:

•         Lecture-based classes (presentation of content based on theoretical developments) supported
by various resources (texts, audiovisual materials, etc.)

•         Participatory practical classes (exercises, presentations, debates, quizzes, etc.), carried out
individually and/or in groups
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•         Use of deductive procedures and strategies to apply acquired knowledge: problem identification
and solving, individual or group activities (exercises, critical reading and commentary of texts,
written assignments and/or oral presentations of results, etc.) based on prior content presentation

•         Use of inductive procedures and strategies to apply acquired knowledge: problem identification
and solving, individual or group activities (exercises, critical reading and commentary of texts,
written assignments and/or oral presentations of results, etc.) based on basic guidelines to support
the formulation of theoretical developments

•         Promotion of collaborative (socio-cognitive) work and learning

 

The presentation of theoretical content is complemented by a practical component, aiming to apply the
concepts studied through tasks carried out individually and in groups.

The active and innovative methodologies applied in the classroom are aligned with the teaching innovation
projects in which this course is included. The teaching staff participates in Innovation Projects granted by
the Servei de Formació Permanent i Innovació Educativa at the University of Valencia. In particular, the final
course project is part of the activities of the PIEE project (INTEGRA-ELE), an innovation project aimed at
designing, using and evaluating materials, resources and strategies for teaching adult migrant populations,
in collaboration with non-profit organizations such as CEAR (Spanish Commission for Refugee Aid) and
SJM Valencia (Jesuit Migrant Service). The aim is to support their linguistic and cultural integration into
Spanish and Valencian society.

At the same time, strategies are developed to promote the integration of the Sustainable Development
Goals (SDGs) in the classroom (quality education, gender equality, reduction of inequalities, decent work).

In addition to these training activities, students are encouraged to participate in conferences and seminars
organized by the Department of Spanish Philology.

 

EVALUATION

The percentage distribution will be as follows:

  30 % Participative attendance in the classroom. The activities, individual and/or in group, will consist of
debates in class, presentations, attendance to the complementary activities. These activities are not
recoverable in second call.

  30 % Valuation of the written works, essays, readings, practical exercises, tasks, questionnaires, etc., in
non face-to-face hours, that demonstrate the acquired competences. Recoverable activities in second call.
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  40 %: Group project. Recoverable activity in second call.

Intellectual honesty is vital in academic communities, and for the fair evaluation of student work. All work
submitted in this course must be original authorship. Papers that make use of fraudulent collaboration or
composition with the help of artificial intelligence (ChatGPT or others) will not be accepted, except if their
use is part of the course content and is authorized by the faculty teaching the course.

The general grading system will follow the regulations of the Universitat de València approved by the
Consell de Govern on May 30, 2017. ACGUV 108/2017.
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